
Park Brill, 
hannert dem 

Mamer Schlass

Wärend dëser Manifestatioun kënne Foto- an/oder Videoopname fir d’Publikatiounen an d’sozial Netzwierker vun der Gemeng gemaach ginn.  |  Dëse 
Flyer ass op recycléiertem „Balance Silk“ 135 Gr. gedréckt. Dëse Pabeier ass FSC, PEFC an EU Ecolabel zertifizéiert an ass chlorfräi gebleecht (TCF).

Ronn 40 Stänn mat Konscht- a 
Konschthandwierk, Dekortioun-
sartikelen a Kaddosiddien.

Fir Animatioun gradewéi Iessen 
an Drénken ass déi zwee Deeg 
beschtens gesuergt.

5. HOBBY- A  
KËNSCHTLERMAART
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De Schäfferot
Luc FELLER, Buergermeeschter

Roger NEGRI, Schäffen
Ed BUCHETTE, Schäffen

Francine CLOSENER, Schäffin

De Comité 
vum Syndicat 

d’Initiative et de 
Tourisme

www.mamer.lu www.facebook.com/ 
GemengMamer

www.instagram.com/ 
commune_de_mamer

OFFIZIELL 
OUVERTURE

05. 
09. 15.00



Le Syndicat d’Initiative et 
de Tourisme et le Collège 
échevinal vous invitent au

The Syndicat d’Initiative et de 
Tourisme and the College of 
Aldermen invite you to the

derrière le Mamer 
Schlass dans le Parc Brill

behind the Mamer 
Schlass in Brill Park

Une quarantaine de stands proposent des 
articles d’artisanat et d’art, des objets de 
décoration et des idées cadeaux.

Animation ainsi que catering assuré les 
deux jours.

Around forty stands selling arts and crafts, 
decorative items and gift ideas.

Musical entertainment and catering pro-
vided on both days.

Le Collège échevinal

Luc FELLER,  
bourgmestre

Roger NEGRI,  
échevin

Ed BUCHETTE,  
échevin

Francine CLOSENER,  
échevine

Le Comité du Syndicat 
d’Initiative et  
de Tourisme

The Committee of  
the Syndicat d’Initiative 

et de Tourisme

The College of Aldermen

Luc FELLER,  
Mayor

Roger NEGRI,  
Alderman

Ed BUCHETTE,  
Alderman

Francine CLOSENER,  
Alderwoman

www.mamer.lu www.facebook.com/ 
GemengMamer

www.instagram.com/ 
commune_de_mamer

Des photos et/ou vidéos pourront être réalisées par la Commune de Mamer pour les besoins des publications et réseaux sociaux communaux.  |  Ce flyer 
est imprimé sur papier recyclé «Balance Silk» 135 gr. Ce papier est certifié FSC, PEFC et EU Ecolabel, il est aussi blanchi sans chlore (TCF).

Photos and/or videos will be taken during this event. These pictures will be used by the Commune of Mamer in its publications and social media channels.  
|  This flyer is printed on recycled paper «Balance Silk» 135 gr. This paper is certified FSC, PEFC and EU Ecolabel, it is also bleached without chlorine (TCF).
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